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 تقديم المقياس:-2

اعزؼّبي اٌٍغخ الأعٕج١خ فٟ اٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ  ِم١بطرشًّ دساعخ       

اٌذساعبد اٌمب١ٔٛٔخ الأوبد١ّ٠خ ٚفٟ ط١بغخ إٌظٛص اٌمب١ٔٛٔخ ثبٌٍغز١ٓ اٌٛؽ١ٕخ ٚالأعٕج١خ 

اعزغبثخ ٌٍزٛعٙبد اٌؼبِخ ٌمطبع اٌزؼ١ٍُ اٌؼبٌٟ ٚاٌجؾش اٌؼٍّٟ فٟ اػزّبد اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ 

 وٍغخ ثؾش ػٍّٟ ٚرط٠ٛش رىٌٕٛٛعٟ فٟ اٌغبِؼخ اٌغضائش٠خ، 

ٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ وٍغخ ٌٍجؾش اٌؼٍّٟ ػٍٝ اٌّغزٜٛ الاػزّبد اٌّغزّش ػٍٝ اٌأدٜ  

اٌؼبٌّٟ ئٌٝ ئسرفبع ػذد اٌّإٌفبد اٌؼ١ٍّخ اٌّؾشسح ثٙزٖ اٌٍغخ ئٌٝ عبٔت عٛدرٙب اٌؼ١ٍّخ 

ِٚؾزٛا٘ب اٌّف١ذ ٌٍطبٌت ِب ٠غزٍضَ رّى١ٓ اٌطبٌت ِٓ الأدٚاد اٌٍغ٠ٛخ اٌىبف١خ ٚاٌلاصِخ 

ّزبؽخ ثٙزٖ اٌٍغخ ، ٚثبٌٕز١غخ اٌشفغ ِٓ وفبءح اٌزؾظ١ً اٌؼٍّٟ ٚعٛدح ٌلاعزفبدح ِٓ اٌّؼشفخ اٌ

اٌىُ اٌّؼشفٟ ٌّٛاوجخ اٌزطٛس اٌؼٍّٟ ٚاٌزىٌٕٛٛعٟ اٌؼبٌّٟ اٌّؼزّذ ػٍٝ اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ وٍغخ 

 .رٛاطًثؾش ٌٚغخ 

٠ؾزبط اٌطبٌت فٟ رى٠ٕٛٗ اٌمبٟٔٛٔ ٚرؾظ١ٍٗ اٌّؼشفٟ ئٌٝ ِؼشفخ الأطٛي اٌٍغ٠ٛخ  

ظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ اٌّزخظظخ ٚاٌزؾىُ ف١ٙب ثز١١ّض٘ب ػّب لذ ٠شبثٙٙب ِٓ ٌىض١ش ِٓ اٌّ

ِظطٍؾبد ِٚب ٠زشرت ػٓ رشعّزٙب ئٌٝ اٌٍغخ اٌؼشث١خ ِٓ رغ١شاد أٚ رؼذد اٌّشادفبد 

اٌّشرجطخ ثٙب ، ِب ٠غزذػٟ ِٕٗ اٌزؾىُ فٟ اٌٍغبد الأعٕج١خ ِظذس ٘زٖ اٌّظطٍؾبد، لا ع١ّب 

فٟ أغٍج١خ اٌّؼبِلاد اٌمب١ٔٛٔخ اٌذ١ٌٚخ، رٌه أْ اٌمبْٔٛ ثّؼٕبٖ ِٕٙب اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ اٌّغزؼٍّخ 

ٚاٌٛؽٕٟ، ٚثبٌزبٌٟ ٠ؾزبط سعً  ػٍٝ اٌّغز١٠ٛٓ اٌذٚي إؽش ع١ّغ إٌشطبد الإٔغب١ٔخاٌٛاعغ ٠

ِٓ أعً ِٛاعٙخ ٘زٖ اٌزؾذ٠بد فٟ اٌؼبٌُ اٌمبْٔٛ ئٌٝ اٌزؾىُ فٟ اٌٍغخ اٌمب١ٔٛٔخ الأوضش أزشبسا 

ٔغب١ٔخ اٌذ١ٌٚخ، عٛاء وبٔذ ٘زٖ اٌزجبدلاد ػ١ٍّخ ثبلأعبط مٍِزم١بد، اٌّزؼٍمخ ثبٌّجبدلاد الإ
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ؽٛاساد، دساعبد، ٔشبؽبد ث١ذاغٛع١خ ...( أٚ رجبدلاد ػ١ٍّخ رطج١م١خ م اٌّجبدلاد 

ا١ٌّٕٙخ أٚ ٚاٌخطبثبد اٌّشاعلاد ؽزٝ الاعزّبػ١خ ، ئػبفخ ئٌٝ اٌزغبس٠خ أٚ الالزظبد٠خ ٚ

 الإداس٠خ ...(.

ٌٍطبٌت  ا عذا رؼ١ّ١ٍب ِف١ذد اٌمب١ٔٛٔخ ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ ِغبلا ٠شىً ِم١بط اٌّظطٍؾب

فٟ اٌذساعبد اٌمب١ٔٛٔخ ٠ّىٕٗ ِٓ اوزغبة اٌٍغخ اٌمب١ٔٛٔخ اٌلاصِخ ٌٍجؾش اٌؼٍّٟ ٚدساعخ 

اٌٛصبئك اٌّؾشسح ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ  راد اٌظٍخ ث١ّذاْ اٌؾمٛق ٚاٌمبْٔٛ لاعزغلاٌٙب فٟ رط٠ٛش 

اٌٍغخ لا  ِؼبسفٗ ِٚىزغجبرٗ ، ِغ فُٙ أػّك ٌٍّٕبرط اٌمب١ٔٛٔخ اٌّمبسٔخ ٌٍذٚي اٌزٟ رؼزّذ ٘زٖ

ع١ّب الأٔظّخ اٌمب١ٔٛٔخ ٌٍذٚي اٌزٟ رزجٕٝ إٌّٛرط الأٔغٍٛعبوغٟٛٔ ، خبطخ ِغ اِزذاد 

ٌغبد اعزؼّبي اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ وٍغخ ثؾش ٚوٍغخ رٛاطً ؽزٝ ئٌٝ اٌذٚي اٌزٟ ػشفذ ع١طشح 

 ٌّذح ؽ٠ٍٛخ. أعٕج١خ أخشٜ 

اٚ ِب ٠ؼبدٌٙب  اٌؾمٛقا١ٌٍغبٔظ فٟ اٌطٍجخ اٌّزؾظ١ٍٓ ػٍٝ شٙبدح  :ةالمستهدف فئةال-3

اٌضب١ٔخ رخظض لبْٔٛ الأعشح، اٌغٕخ  اٌّبعزشاٌّغغ١ٍٓ فٟ ؽٛس  فٟ ع١ّغ اٌزخظظبد

 .اٌخبصرخظض اٌمبْٔٛ  -شؼجخ اٌمبْٔٛ  -١ِذاْ اٌؾمٛق ٚ اٌؼٍَٛ اٌغ١بع١خ

اٌٍغخ الأعٕج١خ  –اٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ رٙذف دساعخ ِم١بط  التعليمية:لأهداف ا-4

ٟ٘ ١ٓ اٌطبٌت ِٓ اوزغبة ِٙبساد ٌغ٠ٛخ لب١ٔٛٔخ ثبعزخذاَ ٌغخ أعٕج١خ رّىئٌٝ  مئٔغ١ٍض٠خ( 

اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ ، ٚرٌه ثزؾظ١ٍٗ وّب ِٕبعجب ِٓ اٌّظطٍؾبد اٌف١ٕخ اٌّزخظظخ فٟ ِغبي 

بٌزخظض فٟ اٌّبعزش ٚ٘ٛ رخظض : ِبعزش اٌمبْٔٛ، ثظفخ ػبِخ ، ٚاٌّشرجطخ ِجبششح ث

٘زا اٌّغزٜٛ اٌّمب١٠ظ اٌمب١ٔٛٔخ الأخشٜ اٌّشاد رؾظ١ٍٙب فٟ لبْٔٛ الأعشح، ئٌٝ عبٔت ثؼغ 

، ِم١بط اٌؾّب٠خ اٌذ١ٌٚخ ٌلأعشح ، ِم١بط  ؽشق الإصجبدماٌّظطٍؾبد اٌّشرجطخ ثّم١بط 

 ...(. ِٕبصػبد الأؽٛاي اٌشخظ١خ 
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لبدسا ػٍٝ فٟ اٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ، ٠ىْٛ اٌطبٌت  ػٕذ أزٙبء ٘زا اٌزى٠ٛٓ

لاي ِىزغجبرٗ اٌٍغ٠ٛخ فٟ اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ ِٓ أعً رى٠ٛٓ عًّ ٚفمشاد فٟ ١ِذاْ اٌمبْٔٛ اعزغ

 اٌزؾىُ فِٟٚزّىٕب ِٓ  ِغ فُٙ ِإدا٘ب ثغٌٙٛخ ٚؽلالخ، ٚاٌؾمٛق ٚلشاءرٙب ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ

 : اٌزب١ٌخالأعبع١خ  اٌّؼبسف

ٛٞ ٚاٌمبٟٔٛٔ ػٓ ؽش٠ك ئدسان اٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ ٚفُٙ ِإدا٘ب اٌٍغ -

 سثطٙب ثّب ٠مبثٍٙب ِٓ اٌّظطٍؾبد ثبٌٍغخ اٌؼشث١خ مٌغخ اٌزذس٠ظ الأعبع١خ فٟ ا١ٌّذاْ(.

رؾظ١ً اٌىُ اٌىبفٟ ِٓ اٌّفشداد ثبٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ اٌزٟ رّىٕٗ ِٓ لشاءح اٌّشاعغ اٌمب١ٔٛٔخ  -

 ١خ.اٌّؾشسح ثٙزٖ اٌٍغخ ٚاعزغلاٌٙب فٟ رؾظ١ٍٗ اٌؼٍّٟ وّشاعغ أٚ ٚصبئك ثؾض

اٌمذسح ػٍٝ اٌز١١ّض ث١ٓ اٌّظطٍؾبد اٌّزشبثٙخ ٚاٌّزمبسثخ ِغ رؾذ٠ذ اٌّؼٕٝ اٌّطٍٛة ِٓ  -

اٌىٍّخ اٌّغزؼٍّخ فٟ ئؽبس فمشح أٚ ٔض رٚ ؽبثغ لبٟٔٛٔ لاعزغلاٌٙب ثأفؼً ؽش٠مخ ِّىٕخ فٟ 

 اٌمشاءح ٚاٌزؾش٠ش.

ثبٌٍغخ اٌٛطٛي ثبٌطبٌت ئٌٝ ِغزٜٛ ِزمذَ ِٓ اٌمذسح ػٍٝ فُٙ إٌظٛص اٌّىزٛثخ  -

 الإٔغ١ٍض٠خ ٚرشعّزٙب عٛاء وبٔذ ِٛاد لب١ٔٛٔخ أٚ اعزٙبداد لؼبئ١خ أٚ آساء فم١ٙخ.

رّى١ٓ اٌطبٌت ِٓ لذساد اٌزؾش٠ش ثبٌٍغخ الأعٕج١خ فٟ ِغبي اٌمبْٔٛ ثبعزغلاي ِؼبسفٗ  -

 اٌغبثمخ ِٓ الأؽٛاس اٌزؼ١ّ١ٍخ اٌغبثمخ فٟ اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ ثظفخ ػبِخ. 

زؼج١ش اٌشفٟٙ اٌمبٟٔٛٔ ثبعزؼّبي اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ ٌّؾبوبح ئوغبة اٌطبٌت لذساد اٌ -

 اٌّشافؼبد اٌشف١ٙخ ٚفٟ اٌؾ١بح اٌؼ١ٍّخ...

اٌّىزغجخ عبثمب ِٓ اٌطبٌت فٟ  اٌّؼبسفشرىض رمذ٠ُ اٌّم١بط ػٍٝ ٠ القبلية:المكتسبات -5

 . ٚا١ٌٍغبٔظؽظٍٙب فٟ أؽٛاس اٌزؼ١ٍُ الأعبعٟ ٚاٌضبٔٛٞ اٌزٟ اٌٍغخ الإٔغ١ٍض٠خ 



6 
 

عبٔت ِؼبسفٗ اٌّىزغجخ فٟ ِغبي اٌمبْٔٛ ِٓ خلاي اٌّؼٍِٛبد اٌؼبِخ أٚ اٌّؼٍِٛبد  ئٌٝ

 ٌّشؽٍخ ا١ٌٍغبٔظِغ دساعخ اٌّمب١٠ظ اٌمب١ٔٛٔخ الأعبع١خ  اٌّزخظظخ اٌزٟ ٠ؾظٍٙب ثبٌّٛاصاح

 ثبٌٍغخ اٌؼشث١خ.

ّىٓ أْ ٠زٕبٚي اٌّمشس ػذح ِؾبٚس رشرجؾ ٚرمبثً اٌّمب١٠ظ فٟ ٠ :مخطط الدرس -6

  :اٌٛؽذاد اٌزؼ١ّ١ٍخ الأعبع١خ 

 .لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞاٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ الإٔغ١ٍض٠خ فٟ ِغبي  انًحور الأول:

 .ِٕبصػبد الأؽٛاي اٌشخظ١خاٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ الإٔغ١ٍض٠خ فٟ ِغبي  انًحور انخاَي:

 .ٔظبَ ا١ٌّشاساٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ الإٔغ١ٍض٠خ فٟ ِغبي  انًحور انخانج:

 . ؽشق الإصجبد فٟ لبْٔٛ الأعشحاٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ الإٔغ١ٍض٠خ فٟ ِغبي  انًحور انراتغ:

 اٌؼٕبطش اٌزب١ٌخ:  ِىٛٔب ِٓوً ِؾٛس  ٠مذَ

 ِغّٛػخ وبف١خ ِٓ أُ٘ اٌّظطٍؾبد اٌّشرجطخ ثبٌّم١بط،  أ/

 رزؼّٓ رؼش٠فبد، ِفب١ُ٘ أعبع١خ، ِٛاد لب١ٔٛٔخ راد اٌظٍخ... فمشاد ب/

 ٌٍمشاءح ٚاٌزذس٠ت ػٍٝ اعزؼّبي اٌٍغخ ٌٍفُٙ ٌٍٚزؼج١ش. فمشاد ئٔشبئ١خ  د/

 رّبس٠ٓ ثغ١طخ لاخزجبس اٌّىزغجبد. د/

 يراجغ يفيذج نهطانة :  -7

  .ػشثٟ -اٌّؼبعُ ٚاٌمٛا١ِظ غ١ش اٌّزخظظخ : ئٔغ١ٍضٞ .1

 اٌخبطخ ثبٌّظطٍؾبد اٌمب١ٔٛٔخ.اٌّؼبعُ ٚاٌمٛا١ِظ  .2

 اٌمب١ٔٛٔخ اٌّزخظظخ :اٌّٛالغ الإٌىزش١ٔٚخ ٌٍزشعّخ  .3

- https://www.deepl.com/fr/teams/legal 

- https://dictionnaire.reverso.net/francais-

arabe/juridique+gratuite 

 

https://www.deepl.com/fr/teams/legal
https://dictionnaire.reverso.net/francais-arabe/juridique+gratuite
https://dictionnaire.reverso.net/francais-arabe/juridique+gratuite
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 لاَوٌ الأسرج انجسائري الأول:  ذرشان

Lesson one : Algerian family law    

 Prepared by : H. GOURI 

 : (Terms) انًظطهحاخ .1

Marriage Contract:    ػمذ اٌضٚاط  

Consent: اٌشػب 

Legal Capacity:  اٌمب١ٔٛٔخالأ١ٍ٘خ  

Guardianship: اٌٛلا٠خ 

legal guardian (wali) : ٟٔٛٔاٌٌٟٛ اٌمب 

Dower (Mahr): اٌّٙش 

Divorce: اٌطلاق 

Repudiation: اٌزط١ٍك 

Custody: اٌؾؼبٔخ 

Maintenance: إٌفمخ 

Inheritance: ا١ٌّشاس 

municipal authorities : اٌغٍطبد اٌجٍذ٠خ 

civil status officer : ِٛظف اٌؾبٌخ اٌّذ١ٔخ 

Legitimacy: اٌششػ١خ 

Filiation: إٌغت 

Acknowledgment of Paternity: الإلشاس ثبٌٕغت 

Succession: اٌخلافخ اٌمب١ٔٛٔخ 

Community Property: اٌّبي اٌّشزشن 
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Separate Property: ًاٌّبي إٌّفظ 

Conjugal Rights: اٌؾمٛق اٌضٚع١خ 

Annulment:  اٌضٚاطفغخ  

Legal Impediments: ِٛأغ اٌضٚاط 

court of personal status : الأؽٛاي اٌشخظ١خ ِؾىّخ  

 

   Definitions ::                                                                             اختؼريف

A. Marriage Contract: 

A marriage contract] is a legal agreement between a man and a 

woman for the purpose of establishing a family. It requires the 

fulfillment of certain conditions, including the free and valid consent 

of both parties, legal capacity to contract, and the absence of legal 

impediments to marriage. Under Algerian law, the marriage contract 

is regulated by the Family Code promulgated in 1984 and amended by 

Law No. 05-02 of 2005. The contract must be concluded primarily 

before the municipal authorities (civil status officer) or before the 

courts of personal status, in the presence of the legal guardian (wali) 

of the bride and in the presence of two witnesses. Furthermore, the 

marriage contract shall contain the dower (mahr) agreed upon by the 

spouses and all stipulated conditions to which both parties have 

consented. 
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 ذ انسواد:أ. ػم

٘ٛ الارفبق اٌمبٟٔٛٔ ث١ٓ سعً ٚاِشأح ثٙذف رأع١ظ أعشح، ٠ٚغزٛعت  ػمذ اٌضٚاط

رٛفش ششٚؽ ِؼ١ٕخ ِٕٙب اٌشػب اٌؾش ِٓ اٌطشف١ٓ، ٚالأ١ٍ٘خ اٌمب١ٔٛٔخ، ٚػذَ ٚعٛد ِٛأغ 

 1914لب١ٔٛٔخ. فٟ اٌمبْٔٛ اٌغضائشٞ، ٠ٕظُ ػمذ اٌضٚاط ثّٛعت لبْٔٛ الأعشح اٌظبدس عٕخ 

فٟ اٌجٍذ٠خ . ٠شزشؽ أْ ٠زُ اٌؼمذ 2555اٌظبدس عٕخ  52-55ٚاٌّؼذي ثّٛعت اٌمبْٔٛ سلُ 

ثؾؼٛس اٌٌٟٛ ٚ أِبَ ِؾبوُ الأؽٛاي اٌشخظ١خ أٚ مأِبَ ػبثؾ اٌؾبٌخ اٌّذ١ٔخ( أعبعب 

اٌّزفك ػ١ٍٗ ث١ٓ اٌضٚع١ٓ ٚع١ّغ اٌششٚؽ اٌزٟ . وّب ٠زؼّٓ اٌؼمذ اٌّٙش ثؾؼٛس شب٘ذ٠ٓ

 .٠زفمبْ ػ١ٍٙب

B- Divorce :  

Divorce is the dissolution of the marriage bond by the unilateral 

will of the husband, and is established by a judgment delivered by the 

court. Divorce differs from Et-Tatliq (judicial divorce), which is 

pronounced at the request of the wife in the circumstances provided 

for in Article 53 of the Algerian Family Code. The dissolution of the 

marital bond under Algerian law is divided into several types: divorce 

by mutual consent or by the unilateral will of the husband, judicial 

divorce (Tatliq) for harm at the request of the wife, and khul' 

(KHOL’3) whitch is the dissolution of marriage initiated by the wife 

without the husband's consent and by judicial order. A woman has the 

right to petition the court for divorce through « Tatliq » if certain 

conditions relating to harm are met, such as failure to provide 

maintenance, physical harm, or psychological harm. In all cases, the 

court is required to attempt reconciliation between the spouses before 

issuing a judgment of dissolution of the marriage. 
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 : انطلاقب. 

أِبَ اٌّؾىّخ. إٌّفشدح ، ٠ٚضجذ ثؾىُ ٘ٛ ؽً ساثطخ اٌضٚاط ثاسادح اٌضٚط  اٌطلاق

فٟ اٌؾبلاد إٌّظٛص ػ١ٍٙب  خاٌضٚعثطٍت ِٓ ٠ٚخزٍف اٌطلاق ػٓ اٌزط١ٍك اٌزٞ ٠زُ 

فٟ اٌمبْٔٛ  ئٔؾلاي اٌشاثطخ اٌضٚع١خ. ٠ٕٚمغُ ِٓ لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞ 53ثبٌّبدح 

 ٌٍؼشسٚاٌزط١ٍك ، أٚ ثاسادح اٌضٚط ِٕفشدا طلاق ثشػب اٌطشف١ٓاٌاٌغضائشٞ ئٌٝ ػذح أٔٛاع: 

اٌزٞ ٘ٛ ؽً اٌشاثطخ اٌضٚع١خ ثطٍت ِٓ  ثطٍت ِٓ اٌضٚعخ ٚاٌخٍغ، ثطٍت ِٓ اٌضٚعخ

ػٓ ؽش٠ك "اٌزط١ٍك" ِٓ اٌّؾىّخ . ٌٍّشأح اٌؾك فٟ ؽٍت اٌطلاق اٌضٚعخ دْٚ سػب اٌضٚط

ئرا رٛفشد ششٚؽ ِؼ١ٕخ رزؼٍك ثبٌؼشس ِضً ػذَ الإٔفبق أٚ اٌؼشس اٌجذٟٔ أٚ اٌّؼٕٛٞ. 

ؽً أْ رغؼٝ ٌٍّظبٌؾخ ث١ٓ اٌضٚع١ٓ لجً ئطذاس ؽىُ فٟ وً اٌؾبلاد ٠زؼ١ٓ ػٍٝ اٌّؾىّخ 

 .اٌشاثطخ اٌضٚع١خ

C. Custody: 

Custody is the right of guardianship over a child with respect to 

the child's upbringing, care, welfare, and satisfaction of the child's 

basic needs. The mother is deemed to have the primary right to 

custody during the early years of the child's life until a certain age, 

after which this right transfers to the father or to other relatives in 

accordance with the order prescribed by law in the provisions relating 

to custody. The court shall take into consideration the best interests of 

the child when determining who is entitled to custody, a right remains 

independent and distinct from maintenance and housing which 

constitute obligations incumbent upon the father.  

 : د. انحضاَح

ٟ٘ ؽك اٌٛطب٠خ ػٍٝ اٌطفً ِٓ ؽ١ش رشث١زٗ ٚسػب٠زٗ ٚاٌؼٕب٠خ ثٗ ٚرٍج١خ  اٌؾؼبٔخ

الأَ ٟ٘ الأؽك ثبٌؾؼبٔخ فٟ اٌغٕٛاد الأٌٚٝ ِٓ ؽ١بح اٌطفً  اؽز١بعبرٗ الأعبع١خ. ٚرؼزجش

ؽزٝ عٓ ِؼ١ٕخ، صُ ٠ٕزمً ٘زا اٌؾك ٌلأة أٚ ٌلألبسة ؽغت اٌزشر١ت إٌّظٛص ػ١ٍٗ لبٔٛٔبً 
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فٟ اٌّٛاد اٌّزؼٍمخ ثبٌؾؼبٔخ. اٌّؾىّخ رأخز فٟ الاػزجبس ِظٍؾخ اٌطفً اٌفؼٍٝ ػٕذ رؾذ٠ذ 

ٓ ٠ؼزجشاْ ٚاعجب ػٍٝ زملاً ػٓ إٌفمخ ٚاٌّغىٓ اٌز٠ِٓ ٠غزؾك اٌؾؼبٔخ، ٚاٌزٟ رجمٝ ؽمبً ِغ

 الأة. 

 

 Reading Text :                      :                                           َض نهمراءج  .3

The Algerian Family Code constitutes one of the most 

significant laws within the Algerian legal system, as it addresses the 

most fundamental aspects of the personal and family life of 

individuals and society. This legal framework governs all matters 

relating to marriage, divorce, custody, maintenance, succession, and 

other matters of personal status. The Algerian legislation is 

distinguished by its careful equilibrium between Islamic legal 

principles (shariaa) which form the foundation of the legal system, 

and contemporary legal standards that align with international 

conventions and treaties, thereby reflecting the continuous evolution 

within the Algerian legal order. The Family Code has undergone 

substantial reforms in 2005 aimed at enhancing and strengthening the 

rights of women and children, including the reinforcement of women's 

role in family life and in legal proceedings, as well as the conferment 

of expanded rights to women in matters of divorce and custody. 

Furthermore, the law emphasizes the necessity of seeking 

reconciliation between spouses prior to the dissolution of the marital 

bond, and it has granted the courts broader discretionary authority in 

adjudicating family disputes in a manner that protects the interests of 
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all parties to the dispute, with particular emphasis on safeguarding the 

best interests of the child. 

 

 

ؽذ أُ٘ اٌمٛا١ٔٓ فٟ إٌظبَ اٌمبٟٔٛٔ اٌغضائشٞ، ؽ١ش أ اٌغضائشٞلبْٔٛ الأعشح  ٠شىً

٠زؼبًِ ِغ أػّك عٛأت اٌؾ١بح اٌشخظ١خ ٚاٌؼبئ١ٍخ ٌٍفشد ٚاٌّغزّغ. ٠ٕظُ ٘زا اٌمبْٔٛ وبفخ 

اٌّغبئً اٌّزؼٍمخ ثبٌضٚاط ٚاٌطلاق ٚاٌؾؼبٔخ ٚإٌفمخ ٚا١ٌّشاس ٚالأؽٛاي اٌشخظ١خ الأخشٜ. 

برٗ ٌٍزٛاصْ ث١ٓ اٌّجبدب الإعلا١ِخ اٌزٟ رشىً أعبط اٌزشش٠غ ٠ز١ّض اٌمبْٔٛ اٌغضائشٞ ثّشاػ

ٚاٌّؼب١٠ش اٌمب١ٔٛٔخ اٌؾذ٠ضخ اٌزٟ رزٛافك ِغ اٌّٛاص١ك اٌذ١ٌٚخ، ِّب ٠ؼىظ اٌزطٛس اٌّغزّش فٟ 

رٙذف ئٌٝ  2555إٌظبَ اٌمبٟٔٛٔ اٌغضائشٞ. ٌمذ شٙذ لبْٔٛ الأعشح ئطلاؽبد ِّٙخ عٕخ 

ب رؼض٠ض دٚس اٌّشأح فٟ اٌؾ١بح الأعش٠خ ٚاٌؼ١ٍّخ اٌمب١ٔٛٔخ رؾغ١ٓ ؽمٛق اٌّشأح ٚاٌطفً، ثّب ف١ٙ

ً أٚعغ فٟ اٌطلاق ٚاٌؾؼبٔخ. وّب أوذ اٌمبْٔٛ ػٍٝ ػشٚسح اٌجؾش ػٓ  ٚئػطبؤ٘ب ؽمٛلب

، ٚأػطٝ اٌّؾىّخ طلاؽ١بد ؽً اٌشاثطخ اٌضٚع١خ اٌّظبٌؾخ ث١ٓ اٌضٚع١ٓ لجً الإلذاَ ػٍٝ 

ف إٌضاع، ٚخبطخ ظٍؾخ ع١ّغ أؽشاأٚعغ فٟ اٌفظً فٟ إٌضاػبد الأعش٠خ ثّب ٠ؾمك ِ

 .ِظٍؾخ اٌطفً
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 .انًيراث : انخاَي  ذرشان

Lesson two : Inheritance.  

Prepared by : H. GOURI 

 : (Terms) انًظطهحاخ .1

Inheritance: ا١ٌّشاس 

Heir: اٌٛاسس 

Devolution of estate: أزمبي اٌزشوخ 

Estate: اٌزشوخ 

Succession:  اٌمب١ٔٛٔخاٌخلافخ  

Will (Testament): اٌٛط١خ 

The bequest : اٌٛط١خ  

Legatee: ٌٗ ٝاٌّٛط 

Intestate succession: ا١ٌّشاس ثذْٚ ٚط١خ 

Shares of inheritance (Spousal share, filial share, etc.): الأٔظجخ اٌششػ١خ 

Legal heirs: ْٛاٌٛسصخ اٌششػ١ 

Collateral relatives: َرٚٚ الأسؽب 

Residual share: اٌجبلٟ ِٓ اٌزشوخ 

Distribution of inheritance: لغّخ اٌزشوخ 
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   : Definitions:                                                                             اختؼريف

A.Inheritance: 

Inheritance is the legal transfer of the deceased's estate to his or 

her heirs according to the rules established by law. Under Algerian 

Family Law, inheritance is governed primarily by Islamic principles 

enshrined in Book Three of the Family Code. It includes both movable 

and immovable property left by the deceased, after payment of debts 

and execution of valid wills. 

 :أ.انًيراث

ً ٌلأؽىبَ اٌزٟ  ا١ٌّشاس ٘ٛ أزمبي أِٛاي اٌّزٛفٝ ٚؽمٛلٗ ئٌٝ ٚسصزٗ اٌششػ١١ٓ ؽجمب

ً لأؽىبَ اٌشش٠ؼخ الإعلا١ِخ  ٠ؾذد٘ب اٌمبْٔٛ. فٟ اٌمبْٔٛ اٌغضائشٞ، ٠ٕظُ ا١ٌّشاس ٚفمب

إٌّظٛص ػ١ٍٙب فٟ اٌىزبة اٌضبٌش ِٓ لبْٔٛ الأعشح، ٠ٚشًّ الأِٛاي إٌّمٌٛخ ٚاٌؼمبساد 

 .ثؼذ عذاد د٠ْٛ اٌّزٛفٝ ٚرٕف١ز اٌٛطب٠ب اٌّششٚػخ

B. Heirs and Shares: 

Heirs are those entitled to succeed the deceased based on blood 

relation, marriage, or statutory designation. Shares of inheritance are 

determined according to Islamic rules (3ʿilm al-farāʾiḍ), which assign 

specific fractions to each category of heirs including the spouse, 

parents, and children. If any residue remains after distributing the 

defined shares, it is allocated among certain heirs (ʿasaba). 

 :والأَظثح ب.انورحح

اٌٛسصخ ُ٘ الأشخبص اٌز٠ٓ ٠غزؾمْٛ ا١ٌّشاس ثغجت اٌمشاثخ أٚ اٌضٚاط أٚ ثٕض 

خ الإعلا١ِخ، ؽ١ش ٠ٛصع اٌمبْٔٛ. رؾذد أٔظجخ اٌٛسصخ ٚفك لٛاػذ ػٍُ اٌفشائغ فٟ اٌشش٠ؼ

الإسس ػٍٝ فئبد ِؾذدح رشًّ اٌضٚط أٚ اٌضٚعخ ٚاٌٛاٌذ٠ٓ ٚالأثٕبء. ٚئرا رجمٝ عضء ِٓ 

 .اٌزشوخ ثؼذ رٛص٠غ الأٔظجخ اٌّؾذدح، فأٗ ٠ز٘ت ئٌٝ اٌؼظجخ ٚفك رشر١ت ِؼ١ٓ
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C. The Will (Testament): 

A will is a legal document by which a person determines the 

distribution of up to one-third of his estate after death, provided that 

the bequest does not prejudice the rights of the heirs. The will must be 

made voluntarily, by a person of legal capacity, and must be executed 

according to the procedural requirements of the Family Code. 

 :انوطيح د.

اٌٛط١خ ٚص١مخ لب١ٔٛٔخ ٠ؾذد ف١ٙب اٌشخض و١ف١خ رٛص٠غ عضء ِٓ رشوزٗ ثؼذ ٚفبرٗ، 

ثششؽ ألا رزغبٚص اٌضٍش ٚألا رّظ ثؾمٛق اٌٛسصخ اٌششػ١١ٓ. ٠شزشؽ أْ رظذس اٌٛط١خ ػٓ 

ػ١ٍٙب فٟ ئسادح ؽشح ِٓ شخض وبًِ الأ١ٍ٘خ ٚأْ ٠زُ رٕف١ز٘ب ٚفك الإعشاءاد إٌّظٛص 

 .لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞ

 

 Reading Text :                      :                                           َض نهمراءج  .3

Inheritance law in Algeria is mainly rooted in Islamic 

jurisprudence, which defines the precise proportions of inheritance 

among heirs. The Algerian Family Code integrates these principles 

into a modern legal framework to ensure justice and prevent disputes 

over estates. Distribution of inheritance follows a clear order: first, 

debts and funeral expenses are paid; second, legitimate wills are 

executed; and third, the remainder is divided among legal heirs 

according to their prescribed shares. 

This system reflects a balance between fairness and family solidarity. 

It safeguards the rights of all heirs, including women and minor 

children, who are entitled to specific shares protected by law. The 

Code also provides judicial mechanisms for resolving inheritance 
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disputes, including the division of property and determination of 

heirship. Furthermore, Algerian legislation prohibits the intentional 

exclusion of heirs and emphasizes reconciliation among family 

members during succession procedures, ensuring that the transmission 

of property strengthens rather than endangers family unity. 

 

الإعلاِٟ اٌزٞ ؽذد ثذلخ أٔظجخ  ٠شىً لبْٔٛ ا١ٌّشاس فٟ اٌغضائش اِزذاداً لأؽىبَ اٌفمٗ

اٌٛسصخ. ٚلذ أدسط لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞ ٘زٖ الأؽىبَ ػّٓ ئؽبس لبٟٔٛٔ ؽذ٠ش ٠ٙذف ئٌٝ 

رؾم١ك اٌؼذاٌخ ٚرغٕت إٌضاػبد ؽٛي اٌزشوبد. ٠زُ رٛص٠غ اٌزشوخ ػٍٝ ِشاؽً ِشرجخ رجذأ 

مغ١ُ ِب رجمٝ ث١ٓ ثغذاد اٌذ٠ْٛ ِٚظبس٠ف اٌغٕبصح، صُ رٕف١ز اٌٛطب٠ب اٌظؾ١ؾخ، ٚأخ١شاً ر

 .اٌٛسصخ ؽغت أٔظجزُٙ اٌمب١ٔٛٔخ

ً ث١ٓ اٌؼذاٌخ ٚاٌزؼبِٓ الأعشٞ، ؽ١ش ٠ؼّٓ ؽّب٠خ ؽمٛق  ٠ؼىظ ٘زا إٌظبَ رٛاصٔب

ع١ّغ اٌٛسصخ ثّب ف١ُٙ إٌغبء ٚالأؽفبي اٌمظش اٌز٠ٓ ٠زّزؼْٛ ثأٔظجخ ِؾذدح لبٔٛٔبً. وّب ٠ٛفش 

ب فٟ رٌه لغّخ اٌؼمبساد ٚرؾذ٠ذ اٌمبْٔٛ آ١ٌبد لؼبئ١خ ٌٍفظً فٟ ٔضاػبد ا١ٌّشاس، ثّ

اٌٛسصخ. ٠ٚؾظش اٌزشش٠غ اٌغضائشٞ ؽشِبْ أٞ ٚاسس ػّذاً، ٠ٚشذد ػٍٝ اٌزغ٠ٛخ اٌٛد٠خ ث١ٓ 

 .أفشاد الأعشح أصٕبء ئعشاءاد ا١ٌّشاس ثّب ٠ؼضص ٚؽذح الأعشح ٚاعزمشاس٘ب
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 .تُازع انمواَيٍ في الأحوال انشخظيح دونيا   :  انخانج ذرشان

Lesson three : Conflict of Laws in International Personal Status 

Prepared by : H. GOURI 

 : (Terms) انًظطهحاخ .1

 

Personal Status Law: لبْٔٛ الأؽٛاي اٌشخظ١خ 

Foreign Element: ٟػٕظش أعٕج 

Applicable Law: اٌمبْٔٛ اٌٛاعت اٌزطج١ك 

Jurisdiction: ٟالاخزظبص اٌمؼبئ 

Lex Loci Celebrationis: لبْٔٛ ِىبْ اٌضٚاط 

Lex Domicilii: لبْٔٛ ِؾً الإلبِخ 

Nationality Law: لبْٔٛ اٌغٕغ١خ 

Choice of Law: ْٛٔاخز١بس اٌمب 

Public Policy Exception: َاعزضٕبء إٌظبَ اٌؼب 

Recognition of Foreign Judgments: الاػزشاف ثبلأؽىبَ الأعٕج١خ 

Renvoi: الإؽبٌخ 

 

   : Definitions:                                                                             اختؼريف

A. Conflict of Laws: 

Conflict of Laws refers to the rules and principles used to 

determine which jurisdiction’s law applies in cases involving foreign 

elements, especially in matters of personal status such as marriage, 

divorce, and custody. In Algerian law, this is governed by the national 
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civil code and supplemented by international treaties and the Family 

Code. 

 :تُازع انمواَيٍ . أ

اٌمٛا١ٔٓ ٘ٛ ِغّٛػخ اٌمٛاػذ اٌزٟ رؾذد اٌمبْٔٛ اٌٛاعت اٌزطج١ك فٟ اٌّغبئً اٌزٟ  رٕبصع

رؾزٛٞ ػٍٝ ػٕظش أعٕجٟ، ٚخبطخ فٟ ِغبئً الأؽٛاي اٌشخظ١خ ِضً اٌضٚاط ٚاٌطلاق 

ٚاٌؾؼبٔخ. ٠ٕظُ اٌمبْٔٛ اٌغضائشٞ ٘زا اٌّغبي ثٕبءً ػٍٝ اٌمبْٔٛ اٌّذٟٔ اٌٛؽٕٟ ثبلإػبفخ 

 .لبْٔٛ الأعشحئٌٝ اٌّؼب٘ذاد اٌذ١ٌٚخ ٚ

 

B. Applicable Law in Personal Status: 

The Algerian legal system generally applies the law of the 

nationality of the individuals involved to personal status matters. For 

example, the validity of marriage and conditions of divorce are 

governed by the national law of the spouses unless otherwise agreed 

or provided by international conventions to which Algeria is a party. 

 : انماَوٌ انواجة انتطثيك في الأحوال انشخظيح ب.

٠طجك إٌظبَ اٌمبٟٔٛٔ اٌغضائشٞ ػبدحً لبْٔٛ عٕغ١خ الأؽشاف اٌّؼ١١ٕٓ فٟ ِغبئً 

ً ٌمبْٔٛ اٌغٕغ١خ الأؽٛ اي اٌشخظ١خ. فّضلاً، ٠زُ رٕظ١ُ طؾخ اٌضٚاط ٚششٚؽ اٌطلاق ٚفمب

ٌٍطشف١ٓ، ئلا ئرا ٔض ارفبق أٚ ٔض فٟ اٌّؼب٘ذاد اٌذ١ٌٚخ اٌزٟ طبدلذ ػ١ٍٙب اٌغضائش خلاف 

 .رٌه

 

C. Public Policy Exception and Recognition: 

Algerian courts may refuse to apply a foreign law or recognize a 

foreign judgment if it conflicts with the fundamental principles of 

Algerian public policy (ordre public). This ensures protection of core 

societal and legal values, particularly in sensitive personal status 

issues. 
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 :حنؼاو والاػتراف تالأحكاو الأجُثيد. استخُاء انُظاو ا

٠غٛص ٌٍّؾبوُ اٌغضائش٠خ سفغ رطج١ك اٌمبْٔٛ الأعٕجٟ أٚ الاػزشاف ثؾىُ أعٕجٟ ئرا 

رؼبسع ِغ ِجبدب إٌظبَ اٌؼبَ اٌغضائشٞ الأعبع١خ. ٚرٙذف ٘زٖ اٌمبػذح ئٌٝ ؽّب٠خ اٌم١ُ 

 .بلأؽٛاي اٌشخظ١خاٌمب١ٔٛٔخ ٚالاعزّبػ١خ اٌغٛ٘ش٠خ خبطخ فٟ اٌمؼب٠ب اٌؾغبعخ اٌّزؼٍمخ ث

 

 Reading Text :                      :                                           َض نهمراءج  .3

The Algerian legal framework for conflict of laws in personal 

status matters is designed to regulate situations involving international 

or foreign elements, such as marriages between Algerian nationals 

abroad or between Algerians and foreigners. The main principle used 

is the nationality principle, whereby the personal status of individuals 

is governed by their national law. 

However, complexities arise in issues of jurisdiction, 

recognition, and enforcement of foreign judgments related to personal 

status, such as divorce decrees or custody rulings. Algerian courts 

balance respect for foreign laws with protection of Algerian public 

policy. The Family Code and the Civil Code incorporate traditional 

Islamic law principles harmonized with contemporary international 

private law, aiming to provide clarity and fairness in transnational 

family disputes. 

This dual approach ensures legal certainty by specifying that 

certain matters, like marriage validity, are subject to the law of the 

place of celebration (lex loci celebrationis) or nationality law, while 

preserving the right of Algerian courts to intervene in matters 

affecting public order or fundamental rights. 
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إٌظبَ اٌمبٟٔٛٔ اٌغضائشٞ فٟ ِغبي رٕبصع اٌمٛا١ٔٓ فٟ الأؽٛاي اٌشخظ١خ ٠ٙذف ئٌٝ 

رٕظ١ُ اٌؾبلاد اٌزٟ رؾزٛٞ ػٍٝ ػٕظش أعٕجٟ، ِضً اٌضٚاط ث١ٓ عضائش١٠ٓ فٟ اٌخبسط أٚ 

ث١ٓ عضائش١٠ٓ ٚأعبٔت. اٌّجذأ الأعبعٟ اٌّؼزّذ ٘ٛ ِجذأ اٌغٕغ١خ، ؽ١ش رخؼغ الأؽٛاي 

 .عٕغ١خ الأشخبص اٌّؼ١١ٕٓ اٌشخظ١خ ٌمبْٔٛ

ٌىٓ رظٙش رؼم١ذاد فٟ ِغبئً الاخزظبص اٌمؼبئٟ ٚالاػزشاف ٚاٌزٕف١ز ٌلأؽىبَ 

الأعٕج١خ اٌّزؼٍمخ ثبلأؽٛاي اٌشخظ١خ، ِضً أؽىبَ اٌطلاق ٚاٌؾؼبٔخ. رؾشص اٌّؾبوُ 

 اٌغضائش٠خ ػٍٝ اٌزٛاصْ ث١ٓ اؽزشاَ اٌمٛا١ٔٓ الأعٕج١خ ٚؽّب٠خ إٌظبَ اٌؼبَ اٌغضائشٞ. ٠ذِظ

لبْٔٛ الأعشح ٚاٌمبْٔٛ اٌّذٟٔ اٌّجبدب الإعلا١ِخ اٌزم١ٍذ٠خ ِغ لٛاػذ اٌمبْٔٛ اٌذٌٟٚ اٌخبص 

 .اٌّؼبطش، ثٙذف رٛف١ش ٚػٛػ ٚػذاٌخ فٟ إٌضاػبد الأعش٠خ اٌؼبثشح ٌٍؾذٚد

٠ؼضص ٘زا إٌٙظ ا١ٌم١ٓ اٌمبٟٔٛٔ ِٓ خلاي اٌزأو١ذ ػٍٝ أْ ِغبئً ِؼ١ٕخ وظلاؽ١خ 

ؽزفبي أٚ لبْٔٛ اٌغٕغ١خ، ٚفٟ ٔفظ اٌٛلذ ٠ؾزفع اٌمؼبء اٌضٚاط رخؼغ ٌمبْٔٛ ِىبْ الا

 .اٌغضائشٞ ثظلاؽ١خ اٌزذخً فٟ اٌمؼب٠ب اٌزٟ رّظ إٌظبَ اٌؼبَ أٚ اٌؾمٛق اٌغٛ٘ش٠خ
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 .طرق الإحثاخ انحذيخح في لاَوٌ الأسرج انجسائري : انراتغ  ذرشان

Lesson four : Modern Methods of Evidence in Algerian Family 

Law. 

Prepared by : H. GOURI 

 : (Terms) انًظطهحاخ .1

 

Evidence: الإصجبد 

Documentary Evidence: الإصجبد ثبٌىزبثخ 

Witness Testimony: شٙبدح اٌشٙٛد 

Judicial Acknowledgment: ٟالإلشاس اٌمؼبئ 

Oath: ٓا١ّ١ٌ 

Judicial Expertise: اٌخجشح اٌمؼبئ١خ 

Scientific Evidence: ٍّٟالإصجبد اٌؼ 

DNA Fingerprinting: اٌجظّخ اٌٛساص١خ 

Medical Report: ٟاٌزمش٠ش اٌطج 

Artificial Insemination Evidence: ٟئصجبد اٌزٍم١ؼ الاططٕبػ 

Blood Testing: َرؾب١ًٌ اٌذ 

Presumption: اٌمش٠ٕخ 

Digital Evidence: ّٟالإصجبد اٌشل 

Family Court Judgment: ٟالأعشٞ اٌؾىُ اٌمؼبئ  

Registration of Marriages/Divorces: رغغ١ً اٌضٚاط أٚ اٌطلاق 
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   : Definitions:                                                                             اختؼريف

A. Modern Evidence Methods: 

Modern evidence in Algerian family law includes both traditional 

and scientific approaches. While conventional means such as written 

documents, witness testimony, and acknowledgment still form the 

cornerstone of family dispute resolution, recent amendments explicitly 

permit courts to use scientific methods, particularly DNA 

fingerprinting, blood analysis, and medical expertise to resolve issues 

like parentage and artificial insemination, in accordance with the 

principles of Islamic law and within strict legal frameworks. 

 :طرق الإحثاخ انحذيخح أ.

 الإصجبد فٟ لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞ اٌٛعبئً اٌزم١ٍذ٠خ وبٌىزبثخ ٚاٌشٙبدحرشًّ ؽشق 

ٚالإلشاس، ثبلإػبفخ ئٌٝ اٌٛعبئً اٌؼ١ٍّخ اٌّغزؾذصخ اٌزٟ أعبص٘ب اٌزشش٠غ ؽذ٠ضبً، وبٌجظّخ 

اٌٛساص١خ ٚرؾب١ًٌ اٌذَ ٚاٌزمش٠ش اٌطجٟ لإصجبد إٌغت أٚ ؽً اٌّشىلاد اٌّزؼٍمخ ثبٌزٍم١ؼ 

 .ْ رىْٛ ٘زٖ اٌٛعبئً ػّٓ ػٛاثؾ اٌشش٠ؼخ ٚاٌمبْٔٛالاططٕبػٟ، ٠ٚشزشؽ أ

 

B. Scientific Evidence and Parentage: 

The ability to resort to genetic testing and medical expertise 

marks a significant evolution in Algerian family law. Article 40 and 

45 bis of the Family Code allow judges to verify parentage using 

contemporary scientific tools, which offer conclusive results in 

disputes over lineage, ensuring both justice and the protection of 

family rights. 
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 :الإحثاخ انؼهًي وإحثاخ انُسة ب.

٠ؼذ رّى١ٓ اٌمؼبح ِٓ الاعزؼبٔخ ثبٌجظّخ اٌٛساص١خ ٚاٌزمبس٠ش اٌطج١خ رطٛساً عٛ٘ش٠بً فٟ 

ػٍٝ عٛاص ئصجبد إٌغت ثبٌٛعبئً  ِٕٗ 45لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞ، ؽ١ش ٔظذ اٌّبدح 

ٔزبئظ ؽبعّخ فٟ إٌّبصػبد الأعش٠خ ٚرشاػٟ اٌؼذاٌخ ٚؽفع  اٌؼ١ٍّخ اٌؾذ٠ضخ اٌزٟ رّٕؼ

 .الأٔغبة

C. Digital and Procedural Evidence: 

With technological advancement, Algerian courts now recognize 

digital evidence such as electronic documents and records of marriage 

or divorce, especially where official registration is lacking. The family 

prosecutor and expert witnesses also play an expanded role in 

evaluating and authenticating evidence, in line with evolving 

procedural standards. 

 :د. الإحثاخ انرلًي والإجرائي

الإٌىزش١ٔٚخ  ٚاٌىزبثخ رمذََّ اٌّؾبوُ اٌغضائش٠خ ا١ٌَٛ ٔؾٛ لجٛي الأدٌخ اٌشل١ّخ موبٌٛصبئك

ٚعغلاد اٌضٚاط ٚاٌطلاق( ػٕذ غ١بة اٌزغغ١ً اٌشعّٟ، وّب أطجؾذ ا١ٌٕبثخ اٌؼبِخ 

ٚاٌخجشاء ٠ٍؼجْٛ دٚساً أوجش فٟ اٌزؾمك ِٓ الأدٌخ ٚرم١١ّٙب ؽغت ِزطٍجبد الإعشاءاد 

 .اٌؾذ٠ضخ

 

 Reading Text :                      :                                           َض نهمراءج  .3

Recent reforms in Algerian family law reflect a growing 

responsiveness to scientific and technological progress in legal 

evidence. Disputes involving marriage, divorce, lineage, and custody 

increasingly rely on a mix of traditional and modern methods of proof, 

subject to strict statutory and religious controls. Courts may order 

DNA or blood testing, consult medical experts, or admit digital 
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evidence to resolve intricate family matters, all within guarantees of 

due process and Islamic values. These changes aim to ensure fairness, 

reduce legal uncertainty, and strengthen the rights of women and 

children within the family judicial system. 

 

ً ثفؼً الإطلاؽبد  رشٙذ ٚعبئً الإصجبد فٟ لبْٔٛ الأعشح اٌغضائشٞ رطٛساً ٍِؾٛظب

فغ إٌّبصػبد اٌّزؼٍمخ ثبٌضٚاط أٚ اٌطلاق أٚ ئصجبد  اٌزشش٠ؼ١خ ٚاٌزمذَ اٌؼٍّٟ. فمذ أطجؼ

إٌغت أٚ اٌؾؼبٔخ ٠ؼزّذ ػٍٝ اٌغّغ ث١ٓ الأدٌخ اٌزم١ٍذ٠خ ٚاٌؾذ٠ضخ، رؾذ ػٛاثؾ لب١ٔٛٔخ 

ٚد١ٕ٠خ دل١مخ. ٠ّىٓ ٌٍمبػٟ اٌٍغٛء لأِش اٌفؾض اٌٛساصٟ أٚ رؾب١ًٌ اٌذَ أٚ الاعزؼبٔخ ثبٌخجشح 

مؼب٠ب الأعش٠خ اٌّؼمذح، ِغ ػّبْ الإعشاءاد اٌمب١ٔٛٔخ اٌطج١خ أٚ لجٛي الإصجبد اٌشلّٟ ٌؾً اٌ

ٚاؽزشاَ اٌّجبدب الإعلا١ِخ. ٠ٚٙذف ٘زا اٌزطٛس ئٌٝ رؾم١ك اٌؼذاٌخ ٚخفغ اٌزلاػت ٚؽّب٠خ 

 .ؽمٛق اٌّشأح ٚاٌطفً داخً اٌمؼبء الأعشٞ


